3
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10.3.

1.

121

14.1.

14.5.

14.6.

18,

19.2.

32,

33.2,
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35,

3f.

39.

42.2.

47,

48.1.

48.2,

50.

‘ou d’'une remorque a essieu central, masse sur le point d'attzlage . ..

" Type de carrosserie [ Type of body structure

For complete and completed venicles OF Category wi, we, wo o v

ey —

-

-

Mombre d'essieux et de roues / Number of axles and wheels "3 Essieux | Axlas ' B Roues / Wheels

Empattement T Ty 1L e PP o Pt PLEE T Rt e L

Distance entre le centre du disposilif d’atlelzge et te centre du dernier essieu / Distance between king pin centre and the centre of the
last axle

................................................................................................... Easiau/ AE 1" i
Essieu/AXE N® 2 . ivirererenenies
Essigt [ ARIE N° 3 .iinimersinnsien

Voie des essieux / Wheal spread

RS L= P =Ty ToL DO USRS R U B U

Distance entre le centre du dispositif d'attelage et Fextrémité arriere du vehicule
Distance between the king pin centre and the rear of the vehicle

lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

Longueur de la zone de chargement / Length of the |pading ares

lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

Largeur / Width

llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

Hauteur/ Height

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Encombrement au sol {02, 03, 04 uniguement) / Floor space (G2, 03, Q4 only)

llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

P OrE-3- TR X ATTIEIE § FEET OVBITIAIND et evevsssssssinsssses oreeesmnarmiamams s omoms e fos essrmssnsa e aem b4 810 L RE SRy b8 pa L E 42 4T E A L aa T oo LR

Distance entre |e centre de 'essieu ammiére et 'extrémité arriére du véhicule / Distance beiween the |ast axie centre and the rearmost of
the vehicle : '

Masse du vahicule avec la carrosserie en ordre de marche / Mass of the vehicle with the body structure in running order ...

Masse maximale en charga techniquement agmissitle { Maximum mass, technically permissible 0ad..........eimmm :

----------------------

Répartition de cette masse entre les essisux ef, dans le cas d'une sem|-remorque ou dg'une remorque  Essieu S AXIE D" 1o
2 essieu central, masse sur l@ point d'aHela08 ..o Essieu/Axlen® 2. ...
Distribution of this mass between the axles and in the case of a semitrailer or a central axle trailer . Essieu /Axlen®™ 3

and on the coupling GeVICR .. uvriimenienirianin, Point d'attelage /King pin...........
Wasse techniquement admissible sur chaque essieu/groupe d’essieux et dans le cas d'ung semi-remorque

EssigufAxIEN® 1 . ;
Technically permissibie mass on gach axle/running gear and in the case of a semi-trailer or a central  Essieu/Axlen® 2
exle frailer mass on the coupling device

---------------------

....................................................................................... Essleu FAEn® 3 .
Point d'attslage /Coupling device

lllllllllllllllllllllllllllllllll

Position de I'essieu {cu des essieux) rétractable (s) ou chargeable () / Position of the retractable or loaded axie (s)

Pour les dispositifs d'attelage des classes B, D, E el H: masse maximale du véhicule tracieur (T ou de l'ensemble (si T < 32 GO0 kg)...
For class B.D,E and H coupling devices : Tractor urit maximum mass {T) or total mass (if T < 32 000 kg}

Prneumatiques el roues / Tires and wheels | “ Essiouf{Axlan® 1. . ...

2= Essleu/ Axien® 2........ i
Essieuf Axlen® 3

----------------------

Essieu (x) équipe (s) d'une suspension pneumatique ou équivalente " / Axle (s) equipped with a pneumatic or equivalent suspension

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Directicn, mode d'assistance / Steering help mode

llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

Description succincte du sysiéme de frainage / Short description of ihe brake systemn
Systéme pneumatique constitué d'une ligne d'alimentation, une ligne de commande pneumatique ou électrique ! Pnaumatically

. controlled system consisting of a power line and a pneumatic or electrical control line

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Capacité de la citerne (véhicule-citerne uniquement) / Tank capacity {tank vehicles only) . e e T .

Marque de réception du dispositit d'attelage fll.'.‘.ﬂup'llng device Approved brand

............................................................................................

Pulssance fiscale ou numére (s} de code national/nationaux, le cas echéant/ Fiscal power or national code number (s), if applicabie

------

Récepiionné CE en fonction des exigences de conceplion applicables au Transpars de marchandises dangereuses : / Classes EXR-
EXII-FL-OX-AT

EC approved according to the design requiremants for the Transports of Hazardous Goods / Class EXI-EXINI-FL-OX-AT

Réceptionné CE en fonction des exigences de concaption applicables au Transporis de ceriains animaux ;
EC approved according fo the design requirements for transporting specific animals

Remargues™ / Remarks"

(3)  Biffer la mention inutile f Cross cut where inappropriate
(4}  Sile véhicule est égquipé d'un systéme radar & coure portée de 24 GHz canform
systéme radar 2 courte portée de 24 GHz » '
If the vehicle is equipped with & short- range 24
equipped with a shart-range 24 GHz radar system’

B985 mm
2140  mm
2140  mm
21440 M
8252 mm
7432
i
7882 mm
2550  mm
3378 mm
22 8 m?
1447 mm
5260 kg
38000 kg
9000 Kg
9000 Ky
2000 Kg
12000 Kg
000 Kg
2000 g
SO0 Kg
12000 Kg
N
44 000 Kg
3g5/65 R2256
385/65 R22.58
3gsMms  R225
Oui/Men  YesiNe
NA,
DA
A
e1*94/20"014600
A
Out! YES
NON I NQ

ament 4 la décision 2005/50/CE, le fabricant doit indiguer ici « Véhicule equipe d"un

GHz radar at In accordance with Decision 2005/50/CE, the manufaciurer must siate here "vehicle equipped” “venhicle




